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कठगुलाब उपƲास मɪ मʂहला संघष� 
 

मदृुला गग� आठवɤ दशक कɞ महźपूण� कथा लेʇखका हɭ। अब तक उनके आठ 

उपƲास और कई कहानी सं�ह ¬काʄशत हɭ। मदृुला गग� के उपƲासɰ मɪ ɇी-पɹुष 

संबंधɰ को समझने पर बल ʂदया गया है। उनके ńादातर उपƲास उĭ-मƑ वगɥय 

और मƑ वगɥय पुɹष के आपसी संबंधɰ को केơ मɪ रखते  ɇी-पुɹष संबंधɰ मɪ 

उनके यौन पहलू को उƸɰने बɺत बोȈनेस के साथ उभारने कɞ कोʄशश कɞ है। उनके 

कई उपƲासɰ मɪ भारतीय ɇी ʃवदेशी पɹुषɰ के साथ ¬ेम करती ɺई ʂदखाई देती है। 

उनके उपƲासɰ मɪ भले ही भारतीय ɇी ʃवदेशी पुɹषɰ के साथ ¬ेम करती है, ʂफर भी 

वह भारतीयता को नहɤ छोड़ती। ‘वंशज’ उपƲास सामाʄजक है। ‘वंशज’ दो पीʂढ़यɰ का 

संघष� - बाप अं�ेज Ʋाय ʂ¬य है, बेटा भारतीय ʃवचारवादी है। वैसे ही ‘ʄचūकोबरा’ 

कɞ मनु भारतीय है। ɿरचड� अमɿेरकɞ ʃवचारवादी हɭ, पर दोनɰ एक-दूसर ेको बɺत ¬ेम 

करते हɭ। ‘उसके ʂहɖे कɞ धूप’ उपƲास कɞ मनीषा पʃत के रहते ɺए भी मधुकर जैसे पर 

पɹुष से शादी कर लेती है। जब मधुकर के ¬ेम मɪ अधूरापन लगता है, तो राकेश से 

शादी कर लेती है। उसी ¬कार ‘मɭ और मɭ’ उपƲास कɞ माधवी अĮी लेʇखका है। 

‘माधवी’ और ‘मनीषा’ के पा§ɰ मɪ बɺत समानताएं हɭ। ‘ʄचūकोबरा’ कɞ ‘मन’ु तथा ‘उसके 

ʂहɖे कɞ धूप’ कɞ मनीषा कɞ पसंद एक-दूसर ेसे ʃमलती-जुलती है। दोनɰ ही सेĄ को 

महź देने वाली हɭ। जब लेʇखका ने ‘अʁनŷ’ उपƲास ʆलखा तो, इस उपƲास मɪ उनकɞ 

ʃवचारधारा ही बदल गयी है। ‘अʁनŷ’ मɪ भी यौन-ʃवचार हɭ, लेʁकन उनको उतना महź 

नहɤ ʂदया गया है। लेʇखका का लĂ यहां ʄसफ�  आज़ादी आंदोलन, गांधी, नेहɹ और 

भगत ʄसɠह जैसे नेताओ ंके ʃवचारधारा पर था। जब उनका अंʃतम उपƲास ‘कठगुलाब’ 

आया तो, दुबारा ɇी कɞ घुटन, ¬ेम से वंʄचत और देहावसान को लेकर ʆलखने लगी हɭ। 

‘कठगुलाब’ मɪ कुल पांच पा§ हɭ। वे पांचɰ पा§ कहɤ न कहɤ एक-दूसर ेसे संबंʄधत हɭ। 

जब तक हम पूर ेउपƲास को पढ़ नहɤ सकते, तब तक उपƲास को समझना मुʊȠल 

है। अलग-अलग कटे ɺए फूलɰ कɞ पंखुʁड़यɰ को लेʇखका ने ʃमलाकर उपƲास का 

आकार दे ʂदया है।  

इस उपƲास के पहले भाग मɪ ‘ʊɑता’ कɞ कहानी ह,ै ʄजसे उपƲास का कथा वाचक भी 
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कह सकते हɭ। उपƲास ‘कठगुलाब’ ʊɑता के दन शǗɰ से शुɹ होता है - ‘‘मरेा नाम ʊɑता है। कोई बीस साल बाद मɭ अपने घर लौटी ɻं। वही 

ʃमŎी से भरा घर। कुछ याददाȥ से धुंधलाया, कुछ एकाएक सामने पड़ जाने पर अनचीƸा। पर अपɿरचय ńादा देर नहɤ ʁटका। ʁटकता कैसे 

? बीस बरस कुछ भी नहɤ ह,ै यहां के ʆलए। सच कहती ɻं, शहर के भीतर घुसी तो लगा, अभी तो गयी थी, एकाध साल ɺआ होगा। कुछ भी 

तो नहɤ बदला। वही आवाजɪ, आवाजɰ का जमघट, शोर, ʂफर भी शोर मɪ अलग-अलग पहचान बनाये ɕर। वही रौशनी और अंधेर े का 

ʇखलवाड़, कभी रौशनी तो तŤाल अंधेरा हाʄजर। वही ɹक-ɹककर बहती हवा। वही चारɰ तरफ फैला ʃमŎी का सा°ाń, जो दीवारɰ कɞ 

नाकेबƠी नहɤ मानता। इसीʆलए तो दीवारɰ से ʄघर ेघर मɪ न आकर भी कहती ɻं, मɭ घर लौटी ɻं।’’1 

 ʊɑता अपनी बहन नʃमता और जीजा के साथ रह कर पढ़ाई करती है। वहां उसका जीजा उसका शारीɿरक शोषण करता ह,ै ʄजससे वह अपनी 

बहन का घर छोड़कर अमेɿरका चली जाती है। तब वहां जाने पर वह अपनी अकेली ʄजɠदगी को शुगर मपेल कɞ झाड़ी से जोड़ती है। वह शुगर 

मपेल के नीचे सोकर उससे इस ¬कार वाता�लाप करती है - ‘‘ ûा बतलाऊं शुगर, ʁकतना हंसे थे सब लोग। बɺत समझ, ʄचʁड़या अंडे नहɤ दे 

गई तेर ेइस घɰसले मɪ। नʃमता ने कहा था कौन नʃमता। कोई नहɤ। यूं ही नाम ʂफसल गया जुबान से। बहस मत करो, शुगर। मɭने ʊɑता कहा 

होगा तुमने गलत सुन ʆलया होगा। यहां सब मुझे सʃमता कहते हɭ न, ʊɑता कहा नहɤ जाता। तुम कहकर देखो। नहɤ कहा गया न ? अर,े 

इतना ʄसर मत ʂहलाओ और ʁकतने पūे झड़वाओगी ? हां शुगर, तुǻारी सʃमता के बाल भी खूब घुंघरालू थे। अब तो ʃबȀुल सीघ ेहɭ। 

बतलाया तो था कैसे ɺए सीधे।’’2  

ʊɑता अपनी जीवन कहानी अपनी ही जुबान से इस ¬कार कहती है - ‘‘ देखा आपने मेरी ʄजɠदगी का आधार था, एक जोड़ी चȧा। ûा 

आधुʁनक बोध है। आज मɭ अपने जीवन के इस ʃव©ूप पर हंस सकती ɻं। बɺत मेहनत करके हंसना सीखा है मɭने। वही आज मरेी एक मा§ पूंजी 

है। ’’3  

अमेɿरका मɪ ʊɑता कɞ मुलाकात ‘ साईकाईʁ¢Ʉ ʄजम जारʃवस ’ से होती है, ʂफर दɰनɰ शादी करके एक साथ रहने लगते लेʁकन कुछ ʂदनɰ 

बाद ʄजम भी उसके ऊपर अŷाचार करना शुɹ कर देता है, ʄजससे वह तंग आकर वहां से भाग जाती है और शरण लेने के ʆलए ‘रॉ’ (ɿरलीफ 

फॉर एǞूwड ʃवमेन) नाम कɞ संɉा मɪ जाती है। जहां वह शादी के बाद काम करती थी। वहɤ पर उसकɞ मलुाकात माɿरयान जो उपƲास कɞ 

दूसरी पा§ हɭ, से होती है। माɿरयान भी पुɹषɰ ƍारा सताई ɺई है, एक जो उसकɞ मां का दूसरा पʃत ह,ै व दूसरा उसका खुद का पʃत इʃवɡग। 

इʃवɡग उन मदɲ मɪ से था ʄजनका Đाल था ʁक औरतɪ केवल ʃबɅर के ʆलए बनाई गयी हɭ। इʃवɡग ने माɿरयान को शारीɿरक, मानʄसक हर 

¬कार से ¬ताʁड़त ʁकया पर चाह कर भी माɿरयान कुछ नहɤ कर पायी ûɰʁक समाज मɪ लोग केवल तमाशा देखते और वह कुछ नहɤ कर 

सकती। उसने भी इʃवɡग को छोड़कर रॉ को ȗाइन कर ʆलया। वहɤ ʊɑता माɿरयान से ʃमली दोनɰ अंतरगं सहेʆलयां बन गयी। दोनɰ एक साथ 

15 साल रहɤ मगर शादी दोनɰ ने नहɤ ʁकया। ¬ेम संबंध दोनɰ ने बनाये ये उनका ʁनजź था। ʊɑता को जारʃवस ने तलाक देकर दूसरी शादी 

कर ली और उस उमय वह हार गयी थी। उसके पीछे खड़ी रॉ ɇी-शʄë भी हार गयी थी। हारकर वह ʂहƠुɅान नहɤ आना चाहती थी इसʆलए 

अमेɿरका मɪ ही दूसर ेशहर, ʄशकागो चली गयी और ऑĄफॉम मɪ नौकरी कर ली थी और उसका साथ माɿरयान ने ʂदया। पơह साल बाद 

ʊɑता को ऑĄफॉम का एक ¬ोजेé पूरा करने ʂहɠदɅुान आना पड़ता है। चलते-चलते भावुक होकर ʊɑता, माɿरयान को ʂहɠदɅुान आने 

का ʁनमं§ण देती है। उतनी ही भावुकता से, उसने जɹर आने का वादा भी ʁकया था।  

‘‘ मरेा नाम नम�दा है। मेरी कहानी मɪ सुनाने का भला ûा है ? कोई ûɰ सुनना चाहेगा उसे ? मरेी ʄजɠदगी मɪ कभी कुछ ɺआ भी नहɤ। वह तो ये 

आयी है ना, सागर पार दूर अमेɿरका से, बीबी जी कɞ छोटी बहन, ûा नाम ह,ै ʊɑता, मɭ तो मेम बीबी ही कɻं ɻं इसे, अमेɿरका से आयी है ना। 

ये पीछे पड़ गयी मेर।े कहानी सुनाओ अपनी कहां कɞ हो, पɿरवार कहां है तुǻारा, बचपन ʁकस तरह बीता ..................... ’’4 

 नम�दा ʊɑता कɞ बहन नʃमता के यहां बीस-बाईस साल से काम करती थी। नʃमता के दो बĭɰ को नम�दा ने पाल-पोस कर बड़ा ʁकया। 

नीरजा डॉéरी कɞ पढ़ाई और ¬दीप ऑʂफस जाता है। नम�दा, ʊɑता को नʃमता व उसके पɿरवार के बार ेमɪ सब कुछ बताती है ʁक कैसे उसके 

जीजा को लकवा मार गया और बĭे ûा करते हɭ, नम�दा अपने व नʃमता के पूरे संघष� कɞ कहानी ʊɑता को बताती है। उपƲास कɞ चैथी 
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नारी पा§ का नाम असीमा है। वह मदɲ से बɺत ʄचढ़ती है। कहती है – 

 ‘‘ अब आये तो कोई मद� मरेी सीमा मɪ, टांग तोड़कर पूंछ बना दूं। मुझे मदɲ से नफरत है। सब एक से बढ़कर एक हरामी होते हɭ। सबसे बढ़ा 

हरामी था, मरेा बाप। लǮा, तगड़ा, खूबसूरत हरामी। उसके सामने मेरी मां, न ʂपƅी का शोरबा। हर तरह कɞ सीमा मɪ बंधी, एक अʁड़यल, 

ʄज़ƅी औरत। ’’5 

असीमा के बाप ने उसकɞ मां के रहते दूसरी औरत से शादी कर ली ʄजससे वह हर आदमी से नफरत करती है। नम�दा पहले असीमा के घर 

काम करती थी। असीमा कɞ मां ʄसलाई करके अपने बĭɰ को पालती है। असीमा एक दǈर मɪ काम करती है। वहɤ ʃवʂपन मजूमदार भी 

काम करता है, जो असीमा का अĮा ʃम§ है। असीमा कɞ मां चाहता है ʁक असीमा ʃवʂपन से शादी करके अपना घर बसा ले, परƙु असीमा 

ऐसा नहɤ करती।  

उपƲास का आʇखरी व इकलौता पुɹष पा§ ʃवʂपन मजूमदार है।  

‘‘मरेा नाम ʃवʂपन मजूमदार है।’’  

‘‘देखा,’’ असीमा कहती, ‘‘मद� है, तभी अपने नाम के आगे पुछȕा लगाए ʃबना नहɤ रह सका।’’ सच, आदत पड़ गयी है। ‘‘ ûɰ नहɤ पड़ेगी, 

हराʃमयɰ को अपने बाप का नाम ʄसƆ करके ʂदखलाने कɞ बड़ी छटपटाहट रहती है,’’ असीमा कहती। ‘‘चलो यही सही।’’6 उपƲास मɪ ʃवʂपन 

ʈɇयɰ का समथ�न करता है। ¬ŷेक ɇी पुɹषɰ ƍारा सताई होती है। ʃवʂपन उनके दद� को समझता है। ʂपता के मरने के बाद उसकɞ मां उसे 

ʁकतनी तकलीफ व कʀठनाईयɰ से अकेले पालती है, इसका उसे अहसास है। उसकɞ ʄजɠदगी मɪ असीमा, ʊɑता, नीरजा सब आई लेʁकन उसकɞ 

संतान कɞ इĮा कोई परूी नहɤ कर सकɞ।  

इस उपƲास मɪ हर पा§ ʁकसी न ʁकसी ɹप मɪ एक दूसर ेसे जुड़े ɺए हɭ। अंत मɪ असीमा, ʊɑता और ʃवʂपन गोधड़ गांव जाते हɭ, वहां जाकर 

�ामीण पɿरवेश मɪ जी रहे लोगɰ से ʃमलकर उनकɞ असुʃवधाओ ं को देखते ɺए उनके जीवन ʃवकास कɞ योजना बनाते हɭ। उपƲास मɪ 

कठगुलाब हर ɇी का ¬तीक है ʊɑता, नम�दा, माɿरयान और असीमा के जीवन कɞ सही देखभाल हो पाती, सही पɹुष का साथ ʃमला होता 

तो वे भी कठगुलाब कɞ तरह झनन-ɺम, झनन-ɺम ʇखल उठती।  

‘कठगुलाब’ उपƲास कɞ लेʇखका का मुĐ उƅेȨ है - मनुȼ के जीवन का वाɅʃवक अथ� बताना। ‘कठगुलाब’ शीष�क पूण�तः ¬तीकाŵक 

है, ʄजसके ʃवʂभƧ अथ� उपƲास के कƀ के संदभ� मɪ ʆलए जा सकते हɭ। लेʇखका के संदभ� मɪ यह उस पौधे का नाम है, ʄजसे उनके ʂदवंगत पु§ 

ने बचपन मɪ लगाया था। अतः पु§ को समʂपɡत इस रचना का नामकरण उसकɞ ɑृʃत का ¬तीक है।  

‘कठगुलाब’ उपƲास कɞ केơीय संवेदना मातृź (उव�रता) से भी संबƆ है। ‘कठगुलाब’ कɞ पंखुʁड़यां झड़ जाने के बाद भी उसमɪ बीज बचा 

रहता है ठीक उसी ¬कार उपƲास मɪ नारी संघष� करते ɺए पराजय के बाद भी संघष�रत रहती है।  

मदृुला जी का ‘कठगुलाब’ उपƲास शैली कɞ भी ɼʂȮ से एक महźपूण� उपƲास है। इस उपƲास मɪ भारतीय एवं पाȢाŷ दोनɰ पɿरचेश 

ʄचʂ§त हɭ। अतः ʄशʆFत समुदाय कɞ शǗावली और ʃवदेशज शǗɰ का आना ɕाभाʃवक है। कथा के पांचɰ ¬मखु पा§ कथा वाचक के ɹप 

मɪ अपनी-अपनी कहानी खुद सुनाते ɺए ɑृʃतयɰ मɪ चले जाते हɭ व कथा को आगे बढ़ाते नजर आते हɭ। इस उपƲास मɪ ¬मखु कथा के अलावा 

अनेक उपकथा है। ये उपकथा अलग-अलग देश तथा अलग-अलग वग� के ʈɇयɰ कɞ अधूरी जीवन कथायɪ हɭ। उपƲास के पा§ उसके कथा के 

ही अंग है। लेʇखका ने पा§ɰ को ɕतं§ ɹप् से जीने ʂदया है।यह एक ɇी-¬धान रचना है। अʄधकांश पा§ वग�गत हɭ, ʄजƸɪ ʁकसी एक खांचे मɪ 

ʂफट नहɤ ʁकया जा सकता।  

मदृुला जी अपने उपƲास ‘कठगुलाब’ के माƑम से उपƲास जगत मɪ अपनी एक अलग छʃव बनायी है। ‘कठगुलाब’ मɪ लेʇखका ने पांच पा§ɰ 

को लेकर पांच अƑाय कɞ रचना कɞ है। जब तक हम उपƲास के पांचɰ अƑायɰ को पढ़ नहɤ लेते तब तक उपƲास को समझ पाना 

मʊुȠल है। ‘कठगुलाब’ के पांचɰ अƑाय मɪ पांचɰ पा§ɰ के चɿर§ को अलग-अलग भाग मɪ मृदुला जी ने दशा�या है। मृदुला जी ने हर वग� कɞ 
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ɇी को Ƒान मɪ रखकर ‘कठगुलाब’ कɞ रचना कɞ है। इƸɰने हर वग� कɞ शोʃषत और दुखी (¬ताʁड़त) ɇी को लेकर ‘कठगुलाब’ उपƲास कɞ 

रचना कɞ है। ‘कठगुलाब’ मɪ लेʇखका ने ɇी के घुटन, ¬ेम से वंʄचत मौन सेĄ को केơ मɪ रखा है। मदृुला जी का उपƲास ‘कठगुलाब’ ʂहƠी 

कɞ कुछ ´ेȲ रचनाओ ंमɪ से एक है।  

मदृुला जी इस उपƲास मɪ ɇी कɞ भारतीय और ताŤाʆलक ʋɉʃत का, संवेदनाशील ɕाभाव का पुɹष के साथ ʃवʂभƧ Ʌरीय संबंधɰ का 

ताना-बाना अपने गहन जीवनानुभव और साʂहŷ Gान के Ʌर पर Ȝë ʁकया है।  

इस उपƲास मɪ ʊɑता, नम�दा, माɿरयान, असीमा हर ɇी का ¬तीक कठगुलाब है। मृदुला जी ने इस बात को बɺत अĮे से Ȝë ʁकया है ʁक 

अगर ʊɑता, नम�दा, माɿरयान, असीमा के जीवन कɞ भी सही तरीके से देखभाल ɺई होती, सही पुɹष का साथ ʃमला होता तो इनकɞ भी 

ʄजƠगी कठगुलाब कɞ तरह ʇखल गयी होती।  

'कठगुलाब' उपƲास मɪ लेʇखका ने नम�दा कɞ भाषा उसकɞ ʋɉʃत के अनुकूल अʄशʆFत व गवार कɞ भाषा का ¬योग ʁकया है। 

ʄजससे उपƲास कठगुलाब कɞ नम�दा का नाम का ¬करण ʃवʄशȲपूण� बन गया। नम�दा ¬करण के कुछ अंश ¬Ʌुत है - "हां नहɤ जलता। 

जल-जल के मुदा� पड़ चुकɞ उंगʆलयɰ कɞ पोर।े उंगली ûा, हाथ-पांव,ʄसर-आंख सब जला कर ेथे, भŎी के झुलस मɪ। हां जहां-जहां हां फफोले 

पड़ा करे थे, बदन पर ʂपघले शीशे के छɤटɰ से हां दद� से। हाँ दद� से तड़पा कɹं थी मɭ। ʃबलखा कɹं थी, ʃबलʃबलाया कɹं थी। चाय कɞ बची 

पड़ी गीली पŎी लगा के छोड़ दे थे, फफोले लगा देवे थे, ʂफर कामपरा ʄसर धुन के कलपा कɹं थी मɪ। हां रोऊं थी। ʄससकू थी। तुमसे 

मतलब। ûɰ याद ʂदलाओ हो वो ʂदन। मɭ याद ना करना चाहती।"7 नम�दा का दद� उसी भाषा मɪ इस ¬कार सरकार होती है। मदृुला गग� ने 

उपƲास 'कठगुलाब' मɪ केवल नम�दा ही नहɤ बʋȀ माɿरयान, ʊɑता, असीमा, गनपत, ʃवʂपन आʂद सभी कɞ भाषा मɪ पा§ानुकूल ¬योग ɺआ 

है। जैसे नारीवादी असीमा ƍारा ¬युë भाषा -  "मेरी जुबान बंद हो गई थी पर मन ही मन मɭ दोहराती रही, हरामी – हरामी – हरामी ……………. 

मɭने तय कर ʆलया था ʁक उन दोनɰ के ʆलए, हमेशा उसी लeज़ का इɅेमाल कɹंगी। हरामी नंबर एक मरेा बाप। हरामी नंबर दो मेरा भाई। मां 

चाहे तो पूजा करɪ उनकɞ। मɭ ʁकसी साले मद� से वाɅा नहɤ रखना चाहती।"8 लेʇखका ने केवल 'कठगुलाब' ही उपƲास नहɤ बʋȀ अƲ 

उपƲासɰ मɪ भी पा§ɰ के अनुकूल भाषा का Ƒान रखा है। 

मदृुल जी ने अपने उपƲासɰ मɪ वाûɰ को अधूरा-अधूरा छोड़कर ʃबɠदुक भाषा (डॉZस) का ¬योग करते ɺए उन वाûɰ को पूरा कɞ है। 

उपƲासकार ʃबɠदुक भाषा के माƑम से बɺत कुछ कह देता है - " बरसɰ लंबी ʃवराम सड़क पर एक छोटा सा पड़ाव ʁकसी ऊंचे दरċ कɞ 

छांव मɪ पल दो पल………….. याद भर के ʆलए…………… एक चुंबन।"9 उपƲास 'कठगुलाब' मɪ ʃबɠदुक ¬योग का उदाहरण है - "सब मेरा 

कसूर है और ¬दीप का। न रात मɪ वह यूं गला फाड़कर रोता, न मɭ तेरे पास से उठकर जाती। हम दो होती तो……….. रोज तू ʄसटकनी लगाकर 

सोती ह।ै…… मɭ न आती तो……. बाहर के दरवाजे पर तो मɭने ताला लगाया था………… खोल ʆलया चोरɰ ने। मरेी अलमारी खुली पड़ी है, सोने 

कɞ चेन और अंगूठी गायब है। पर उनका ûा अफसोस करना। तेर ेसाथ जो घटा……. है भगवान।"10 लेʇखका ने ʃबɠदुओ ंके ¬योग से घʁटत बुरी 

बात को टालने कɞ कोʄशश कɞ ह,ै जो पाठक उन ɿरë ɉानɰ को समझने मɪ सफल होते हɭ। 

ʁनȬष� 

परƙु ʊɑता के जीवन मɪ उसका जीजा, नम�दा के जीवन मɪ उसके जीजा-बहन, माɿरयान कɞ ʄजɠदगी मɪ इʃवɡग और असीमा कɞ ʄजɠदगी मɪ उसके 

ʂपता ƍारा ʁकए गए दूसरे ʃववाह इन सबके जीवन को तबाह न करते तो इनका भी जीवन कठगुलाब कɞ तरह ʇखल गया होता। ʂहƠी मɪ इस 

तरह के उपƲासɰ कɞ कमी है। इस उपƲास मɪ ɇी का शोषण और उसके ऊपर ɺए अŷाचार को सहते ɺए एक ɇी (आŵʁनभ�र तथा पुɹष 

के बराबर ɕयं को ʄसƆ करने के ʆलए) ʁकए गये संघष� को बɺत सही ढंग से ¬Ʌुत ʁकया गया है। इस उपƲास को कम से कम हर ʂहƠी 

Fे§ के पुɹष को पढ़ना चाʂहए। उपƲास के पुɹष पा§ ʃवʂपन कɞ उलझनɪ पɹुषɰ के सोच का ¬ʃतʁनʄधź करɪगी। ऐसा ʁनʅȢत है।  

लेʇखका अपने बोȈनेस के ʆलए जानी जाती है, जो उनके हर उपƲास मɪ देखने को ʃमलता है।लेʇखका ने अपने हर उपƲास मɪ ɇी के संघष� व 

शोषण कɞ कहानी ʆलखी है। इस ¬कार हम कह सकते हɭ ʁक मृदुला जी के उपƲास ɇी ¬धान हɭ। उƸɰने अपने उपƲास मɪ हर वग� कɞ ɇी 



संवाहक (Sanvahak)                                                                     https:// sanvahak.gyanvividha.com 

42 
A Peer Reviewed, Multidisciplinary (All Subjects) & Multilingual (All Languages) Quarterly Research journal 

को Ƒान मɪ रखते ɺए उपƲास कɞ रचना कɞ है। ɇी ʁकतनी भी ʄशʆFत हो जाये, वह अमɿेरका मɪ रहे या ʂहƠुɅान मɪ उसका शोषण एक बड़ी 

सĭाई है। हर समाज मɪ ʈɇयɰ को दबाया जाता है। दुʁनया के अʄधकांश देश पुɹष ¬भुźवादी हɭ।  

‘कठगुलाब’ कɞ नाʄयका असीमा पुɹषɰ से ʄचढ़ती है। वह पूरी तरह से संघष� करती है परƙु पराʄजत होती है। पुɹष ¬धान देश मɪ औरतɰ को 

केवल एक भोग कɞ वɅु समझा जाता है, जो हम मदृुला जी के उपƲासɰ मɪ देख सकते हɭ। ऐसा नहɤ ʁक लेʇखका पुɹषɰ से नफरत करती है, 

उƸɰने इस उपƲास मɪ ʃवʂपन जैसे पा§ को भी रखा है जो ʈɇयɰ के दद� और तकलीफ को समझता है। लेʇखका ने यह समझाने कɞ कोʄशश 

कɞ है, ʁक ɇी ʁकतनी भी ʄशʆFत हो जाये और कहɤ भी ʁकसी भी देश चली जाये पुɹष उƸɪ केवल भोग-ʃवलास कɞ वɅु ही समझता है और 

उनका शोषण करता है। लेʁकन मृदुला गग� कɞ ʈɇयां मानʄसक व शारीɿरक शोषण होने के बाद भी पराʄजत नहɤ होती।  

उपƲास के संवादɰ मɪ रोचकता, ɕाभाʃवकता, अनुकूलता कɞ जɹरत होती है। इस ɼʂȮ से ‘कठगुलाब’ कɞ संवाद योजना पूण�तः सफल कही 

जायɪगी। इसके संवाद सरल एवं भावानुकूल हɭ। लेʇखका ने छोटे-छोटे वाûɰ का ¬भावी ¬योग ʁकया है। ʁकसी-ʁकसी संवाद मɪ तो केवल 

एक ही शǗ मɪ पूर ेभाव को ¬कट करने मɪ सफल है।  

कुल ʃमलाकर ‘कठगुलाब’ के माƑम से लेʇखका यह ɍȮ करना चाहती है ʁक देश और वग� कɞ सीमा से पर ेहर देश के वग� कɞ ʈɇयां 

पɹुष¬भुźवादी शोषण कɞ ʄशकार हɭ।  
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